REPUBLIC OF MOZAMBIQUE

MINISTRY FOR EARTH, ENVIRONMENTAL AND RURAL DEVELOPMENT
NATIONAL DIRECTORATE OF ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT
DNAIA

Fondazione AVS!

Via Llegnone, 4 - 20158
Milano

italy

Our Reference no: 3 2.37 GDN/DNAIA/MICOA/190/15

Subject: Letter of Approval for the Programme of activities (PoA) Domestic Cooking Stoves
substitution programme in Mozambique

Dear Mr. Giampaolo Silvestri,

The Designated National Authority (DNA) to implement the Clean Development Mechanism (CDM),
under paragraph a) of Article 2 of Degree 12/2006 of June 15, hereby declares that:
1) It was accredited with the Designated National Authority for implementation of Clean

Development Mechanism on 30 of April 2012.

2) The participation of Mozambique in the CDM and Programme of activities is voluntary.

3) The Republic of Mozambique is party to the Kyoto Protocol.

4) The Programme of activities will be implemented in Mozambique.

5) The Republic of Mozambique recognizes that the activities of the programme have the
potential to reduce emissions of greenhouse gases and will contribute to the sustainable
development of the country, and are according to the purposes of the United Nations
Framework for Convention on Climate Change and the Protocol of Kyoto.

As authorized representative of the DNA of Mozambique, | further authorize Fondazione AVSI as the
Coordinating/Managing Entity (CME) of this Programme of activities.

Best regards

Maputo July 10, 2015

Av. Acordos de Lusaka, 2115 CP n2 2020 Maputo — Telefs 21466245 - Fax 21467683



REPUBLICA DE MOCAMBIQUE
MINISTERIO DA TERRA, AMBIENTE E DESENVOLVIMENTO RURAL

DIRECCAO NACIONAL DE AVALIACAO DO IMPACTO AMBIENTAL
DNAIA

Fondazione AVSI
Via Legnone, 4 -20158
Milano

Italia
Nossa referéncia n. 3:7.:\‘ ZGDN/DNAIA/MICOA/ 190/15

Assunto: Declaracio de aprovacio do Programa de Actividade “Substituicio de
Fogdes Domésticos em Mocambique”

Prezado Sr. Giampaolo Silvestri,

A Autoridade Nacional Designada (AND) para a implementagdo do Mecanismo de
Desenvolvimento Limpo (MDL), nos termos da alinea a) do Artigo 2 do Decreto 12/2006
de 15 de Junho, vem declarar que:

1) Foi credenciada junto da Autoridade Nacional Designada para a implementagéo
do Mecanismo de Desenvolvimento Limpo em 30 de Abril de 2012.

2) A participag@o do Mogambique no MDL e no programa de actividade € voluntaria

3) A Republica de Mogambique ¢ parte do Protocolo de Kyoto

4) O programa de actividade serd implementado em Mogambique

5) A Republica de Mogambique reconhece que a actividade do Projecto tem um
potencial para a reducio das emissdes de gases de efeito de estufa e contribuird
para o desenvolvimento sustentavel do Pais e segundo os propésitos da
Convengdo quadro das Nag¢des Unidas sobre as Mudangas Climaticas e do
Protocolo de Kyoto.

Na qualidade de representante autorizada da AND de Mogambique, autorizo a Fundagéo
AVSI a coordenag@o desta actividade.

Melhores Cumprimentos

Maputo, 10/07/2015

Av. Acordos de Lusaka, 2115 CP n” 2020 Méputo — Telefs 21466245 - Fax 21467683



REPUBLICA DE MOCAMBIQUE

MINISTERIO PARA A COORDENACAO DA ACCAO AMBIENTAL
DIRECCAO NACIONAL DE AVALIACAO DO IMPACTO AMBIENTAL

DHNAIA
A
Fondazione AVSI
Via Legnone, 4 -20158 Milano
{taiia
Qur Reference n“r’f&ﬁ? {_g MICOA/DNAIA/190/14 Maputo: 14.02.2014

Subject: Letter of Approval for the Programme of activities (PoA) Domestic Cooking Stoves substitution
programme in Mozambigue

Dear Mr Giampaolo Silvestri,

The Designated National Authority (DNA) te implement the Clean Development Mechanism {CDM}, under
paragraph a} of Article 2 of Degree 12/2006 of June 15, hereby declares that:

1) twas accredited with the Designated National Authority for implementation of Clean Development
Mechanism on 30of April 2012.

2) The participation of Mozambigue in the COM and Programme of activities is voluntary.
3} The Republic of Mozambique is party to the Kyoto Protocol.

4} The Programme of activities will be implemented in Mozambigue.

5)

The Republic of Mozambique recognizes that the activities of the programme have the potential to
reduce emissions of greenhouse gases and will contribute to the sustainabie development of the
country, and areaccording to the purposes of the United Nations Framework for Convention on
Climate Change and the Protocol of Kyoto.

As zuthorized representative of the DNA of Mozambigue, | further authorize the participation of
Fondazione AVS| as Project Participant in the Programme of activities.

Best regards

Maputo February 14, 2014
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